
Zsidó képviselõinkrõl.
Elõkelõ helyrõl, a magyar zsidóság egyik legki-

magaslóbb alakjától veszszük a, következõ czikket, mely
ugyanazon tárgygyal foglalkozik, melyet múlt heti
vezérczikkünkben »V e r i d i c u s« megvilá gitott.

Az országgyûlési választások eredménye a
mint már idáig, ugy ezentúl is? még gyakran
fogj a a közvéleményt fog lalkoztatni.

Egyet a választások kétségtelenné tettek s
ez az hogy az ország józan közvéleményének tá-
mogatására csak ol y pártok számithatnak, melyek
a szabadelvû irány ban való fokozatos haladást
irták lobogóikra s ezen pártok közé elsõ sor-
ban a szabadelvüpárt tartozik . Felekezetünk ér-
dekei azonosak lévén a haladás, a szabadelvû -
ség érdekeivel , természetes, hogy választóink
zöme szabadelvû párti , és hogy zsidó vallású
képviselõink is a szabadelvû pártban fog lalnak
helyet .

A szabadelvû párt jelentékeny erösbödésé
folytán most már képes leend nehezebb kérdé-
sekkel is sikeresen megküzdeni s szabadelvüsé-
gét az eddiginél szélesebb körben érvényre j ut-
tatni. Ezen eredmény létesülésében hazánk zsi-
dófeíekezetü választóinak is megvan a maguk ré-
sze. Jogos és méltányos követeléseiket tehát a
törvényhozás többsége nem fogja visszautasít-
hatni. Ez a zsidóvallás u képviselõknek feleke-
zetük iránt tartozó kötelességeik teljesítését ép
ugy, mint politikai magatartásukat tetemesen
meg fogja könny íteni. De ezen két szempontnak
tapintatos egyesítése nem is oly könnyû dolog,
mint sokan s közöttük még a » Magyar Zsidó
Szemle* is hiszik.

A zsidók , mint olyanok , s ezt ne felej tsük
el soha, hazánk törvényhozó testületében nem
bírnak képviselettel ; de nem is kell, hogy bír-
jan ak ; mert a képviselet elvén alapuló törvény-

hozásban maga a nép egésze van képviselve
de soha annak egyes fajok , felekezetek vagy
osztályok szerinti részei. Zsidó vallású képvise-
lõink tehát nem hitsorsosaik képviselõi, hanem
o r s z á gos  képviselõk s mint ilyenek nem kép-
viselhetik kizárólag felekezetük érdekeit. Nem
foghatnak fel minden kérdést felekezeti szempont
ból. Nem lehetn ek hivatva a felekezetük ellen
bizonyos oldalról intézett minden támadással
szembeszállani. Nem használhatj ák fel a nem-
zsidó választó polgároktól nyert mandátumot
oly módon , mintha zsidóktól nyertek volna meg-
bízást a zsidó felekezet érdekeinek képviseletére.
Mert ha egy kerület valamely zsidó polgárt tisztel
meg bizalmával, ez sem azt nem j elenti, hogy
a kerület a zsidó érdekek képviseletére akart
megbízást adni , sem azt , hogy a képviselõt épen a
zsidó felekezet kérdéseiben akarta volna hallga-
tásra kárhoztatni. A mint a zsidó képviselõ nem
tekintheti magát felekezeti képviselõnek, ép ugy
nem lehet tõle észszerûen megvonni azt a
j ogot, hogy felekezete érdekében is szót emelj en,
hogy ne utasítsa vissza az igaztalan táma-
dásokat, hogy ne törekedj ék a zsidó érdekeket
is elõmozdítani. A két ellentét közötti középút
a helyes, s hogy a felekezeti kérdésekben a
képviselõ meddig mehet, hol végzõdik a
zsidó vallású képviselõnek senki által kétségbe
nem vont j oga felekezeti érdekeire is tekintettel
lenni , s hol kezdõdik a felekezeti képviselet kat
exochenj e, erre szabályt felállítani nem lehet , ezt
minden egyes képviselõnek tapintatára és belá-
tására kell bizni. Ha szem elõtt fogják tartani
azt , hogy o r s z á g o s  képviselõk akkor ebben
fogják magatartásuk legbiztosabb iránytûj ét
feltalálni.

Az  o r s z á gos é r d e k e k  k é p e z i k  m i n *
d e n  k é p v i s e l õ r e  n é z v e  m a g a t a r t á s a
l e g f õ b b  s z em  p.o. n t j á t ;  t e h á t  a z s i d ó -
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V a l l á s ú  ké p v i s e l õ r e  ís. A z s i d ó  f e l e -
k e z e t  k é r d é s e i b e n  is  e n n e k  a s z e m -
p o n t n a k  m a g a s l a t á r a  k e l l  e m e l k e d -
n i e .  A z s i d ó  é r d e k e k e t  n e m  a z é r t  k e l l
e l õ m o z d í t a n i a , m e r t  ö z s i d ó , h a n e m
a z é r t  és a n ny i b a *n, m e r t  és a m e n n y i-
b e n a z o k  o r s z á g o s  ér d e k ü e k. S ha a
zsidó képviselõben a vér köteléke, a sziv me-
lege, az érzés bensösége,, felekezete iránti ke-
gyelet, a sérelmek és szenvedések Önzése és a
férfias önérzet és büszkeség jogaikba lépnek ,
nem lesz senki, ki ezt néki rósz néven veendi.
Homo sum.

S ha ebbõl a szempontból indulnak ki
zsidó vallású országos képviselõink , akkor sem
választóik megbízásával, sem felekezetük iránt
tartozó kötelességeikkel ellentétb e j utni nem fog-
nak ; mert a z s i d ó f  e l e k é  z e t  k é r d é s e i -
n e k  m ego  1 d á sa a s z a b a d s á g és h a l a -
d á s  i r á n y á b a n  n e m c s a k  f e l e k e z e t i
é r d e k , h a n e m  e g y ú t t a l  k ö z é r d e k  is.

A zsidó képviselõknek feladatuk megol-
dását mindenekelõtt magának a felekezetnek tá-
mogatása könny ítheti meg szerfelett. Állá suk
amúgy sem könnyû , ne nehezítsük mi azt még
inkább. Ha a »M. Zs. Sz. « k ö z ö n y ö s  d o l o g -
n a k  v e s z i , »h o g y  M a g y a r o r s z á g tör -
v é n y h o z á s á b a n  ü l n e k - e  z s i d ó  k é pvi -
se lõk  v a g y  s e m « ; ha eddi gi mûködésüket
igaztalan bírálat tárgyává teszi, akkor evvel
nemcsak a zsidó érdekek érvénvesülését nehe-
zíti meg, mit talán ö maga sem óhait ; de egy-
úttal méltatlanságot követ el azokon a fé rfiakon,
kikben volt elég bátorság és tehetség a zsidó
felekezet érdekeinek a törvény hozás termében
kifejezé st adni. Megengedj ük, hogy nem voltak
Makkabeusok; de azért minden alkalommal
akadt közülök hol egyik , hol másik, ki megtá-
madt felekezetünk férfias védelmére kelt. Bebi-
zonyították , akár a tapolczai kérvény, akár a
fõrendiház kérdéseiben , akár a kultusz viták al-
kalmával s egyéb antiszemita támadásokkal
szemben , hogy — a »M. Zs Sz. « szavait hasz-
nálva — »nemcsak ülni , hanem ha kell , felál-
lani és hitfelekezetükért sorompóba lépni * is
tudnak ; elannyira, hogy antiszemita oldalról már
azt a szemrehányást is el kellett türniök , hogy
õk, »ha valamely exclusiv zsidó dolog kerül szõ-
nyegre , rögtön felszóllalnak , hogy midõn õket
érdeklõ dolgokról van szó, ez náluk mindennél
elõbbre való, ez náluk az elsõ, a többi mind
semmi« (képviselõház nap lój a V. köt. 9. 1.) íme
túlzásaiban Szalay Imre képviselõ méltányosab-
ban itél a zsidó képviselõk szerep lésérõl , mint a
"»Magyar Zsidó Szemle.«

Mi nem emelkedhetünk azon ideális magas-
latra, a mely nevezett folyóiratot »közönyösen
hagyja, hogy néhány zsidó vallású egyén is be-
j utott a képvizelöházba« , mert — folytatja to--
vább — » egy-kettöt kivéve, á felekezetnek
vajm i kevés köze lehet ezen urakhoz .«

Mi s velünk minden magyar érzelmû zsidó,
zsidó polgártársainknak országos képviselõkké
lett megválasztatásuk felett õszinte örömünknek
adunk k ifejezést . S ha »ezen urak « , kik fele-
kezetünk diszei, kik kevés kivétellel tekintélyes
positiót foglalnak el pártjukban , s kik mindany-
nyian a felekezetük elleni elõítéletek l e k ü z d  é-
s é v e l  nyerték el választóik bizalmát , mondj uk ,
még ha » ezen urak * csakugyan olyanok volnának
is mint a minõknek õket a »M. Zs. Sz. « feltün-
tetni jónak látj a, mi — bocsásson meg a »M. Zs.
Sz .«— megválasztatásukat még akkor is közönyös
dolognak már csak azért sem tartanok , mert õk
M a g y a r o r s z á g t ö r v é n y h o z ó i  t e r m é -
b e n  egy e l v n e k  m e g v a l ó s u l á s á t  ké p-
v i s e l i k , m e l y s z á z a d o s  k ü z d e l m e k n e k
e r e d m é ny e :  az e g y e nj o g ú s á g é t .  Ha a
»M. Zs. Sz. « megelégszik az egye njogús á g tör-
vénykönyveinkben való kimondásának írott ma-
lasztj ával , mi s velünk Magyarországnak Összes
zsidó lakosai õszinte Örömmel látj uk , hogy a
magasztos elv életet öltött , hogy az nem holt
betû , hogy az hússá és vérré vált !

S végre a «M. Zs , Sz.»-nek még egy vádját
kell érintenünk , mely ép ol y méltatlan , mint a
többi. „Bírnak , vagy bírtak bátorsággal , az ér-
zelem és meggyõzõdés bátorsá gával , hogy hit-
felekezetükért t e g y e n e k  valamit? " — kérdi a
«M Zs. Sz.» Nem akarunk újból zsidó képviselõ-
inknek zsidó kérdésekben ismételten történt
férfias és hi ggadt s mindanny iszor nagy hatás-
sal történt felszólalásaikra utalni , habár tanács-
kozó testületekben t e n n i  csak szóval, azaz fel-
szólalás utj án lehet , . -— - de egyenesen azt
válaszolj uk : i g e n i s  t e t t e k ; annyit a menny it
a körülmények tenni engedtek. Az antiszemitiz-
mus idej ében feladatuk nem lehetett más, mint
vele szembeszállani , terjedését meggátolni s le-
küzdését a mérvadó körök szivére kötni. Igaz,
nemcsak õk , tettek e tekint etben mások is; de
a küzdök tüzvonalában mégis csak õk állottak.
A fõrendiház kérdésében pártállásukkal ellen-
tétbe helyezve magukat, nemcsak a pártkörben ,
de ny ílt ülésben követelték a felekezet képvise-
letét; ez a fõrendiházon meghiúsult ugyan ; de
azért a zsidók elõtt mégis megnyíltak a fõren-
diház kapui. Meglehet , hogy ez is közömbös
dolog a «M . Zs. Sz. » elõtt ; de hogy Magyaror-
szág zsidósága elõtt nem közömbös, arról tanus^



kodott azon lelkesedés, melylyel az elsõ két
kinevezés országszerte fogadtatott. Megpenditte-
tett a zsidó gymnasium kérdése ; az elõkészületi
munkálatokban mások mellett tevékeny részt
venni láttuk képviselõinket is. Ez se jött létre
de — kérdezzük _ raj tuk múlt? Nem kizáró-
lag azokon , kik ez ügyet támogatni lettek volna
hivatva ? Folytathatnók , de minek ? Hiszen úgy
sem mondhatnánk el mindent. Sok dolog a cou-
lissák mögött j átszódik le, a mit a nézõtérrõl
látni nem lehet ; de azért mégis megtörténik..

Az antisemita mozgalom lej áró félben van
a közhangulat talán hamarább mint hinnõk , is
met alkalmas, lesz arra , hogy a zsidó felekezeti
ügyek rendezéséhez hozzáláthassunk. Sorakoz-
zunk szorosabban , né lazítsuk meg a köteléke-
ket igaztalan támadások által oly férfiakkal , kik
a, magyar törvényhozás tekintél yes tagj ai , kik
a magyar zsidóságnak díszére és becsületére
váltak , kik nehéz körülmények és viszonyok kö-
zött is megtették kötelességüket a haza és fele-
kezetünk iránt. Ne támadj uk õket alaptalanul ; de
támogassuk tolunk telhetõleg ; tegyünk félre
minden személyes tekintetet és sértett érdeket ;
felekezetünk szent ügye lebegjen szemeink elõtt
mindenha !

Zsidó gyarmatok
VII.

Felej thetetlen , megkapó kép tárult elém,
midõn alkonyatkor Peszach - Tikvohra vissza-
tértem. Ugy tetszett , mintha a lakosság távollé-
tem alatt násznéppé változott volna át, mely az
idegenbõl érkezõ menyasszony bevona lását várja.
A tisztára seprett és fellocsolt udvarokon és
házak elej én tiszta öltözetû , virgoncz gyermekek
vígan fu tkostak ; fehér fökötöj ü , suhogó ruháj ú
asszonyok a konyhaaj tók elõtt sürögtek-forogtak ,
mig az ünnep i ruhába Öltözködött fé rfiak az ima-
házak elõtti tereket foglalták el, beszélgetéssel
töltve el az ima elõtti idõt. - A  turbános yeme-
nita , vagy spanyol zsidó ott áll a » straimlis «
muszka zsidó mellett s kettõj ük közt ott van az
európai ültözetü magyar , német vagy ango l
zsidó. Egyrõl sem mondaná senki , hogy föld-
mûvelõ munkás ; ezt sem ruhájukról , sem ar-
czukról sem modorukról nem lehet felismerni.
Királynéjukat, a szombatot váró elégedett , bol-
dog hivek ezek.

Mikorra megfürödtem és átöltözködtem én
is már a templomszolga hatalmas hangját hal-
lotta m, ki az utcza közep én állva kiálltotta :
»Nosim nérosz tadiikeno!« (Asszonyok meggyúj t-

sátok a szombati gyertyákat !) Hirtelen , mint
varázsütésre világosakká lettek a házak ablakai;
Izrael leányai felemelt kezekkel áldást monda-
nak a szombat j öttére, mig a férfiak az imaházak-
ban zengik Salomon Halévi örökké szép szom-
bati dalát : »L'cho dódi likrász kalló , p'né sá-
bosz n 'kablo!«

A péntek esteli lakomára vöm asztalához raj-
tam kivül még egy másik vendég is volt hiva-
talos. Ez velünk együtt j ött haza a zsinag ógá-
ból ; az utón megtudtam tõle, hogy csak két
hónap elõtt érkezett Peszach-Tikvohba, hol
állandóan óhaj tana letelepedni , s hogy j elenig,
hogy az elõtte telj esen ismeretlen földmivelésbe
beletanuljo n : a gyarmaton napszámoskodik. Va-
csora közben aztán elbeszélte, hogy Szublakban
(Oroszlengyelhonban) született, de évek óta Po-
roszországban tartózkodott , hol mint közvetítõ
kereste meg kenyerét s a hol családot is ala-
pított. Másfél év elõtt, mikor Poroszországban
a lengyelek elleni törvényt meghozták , neki is
ott kellett hagyni Konigsberget ; vissza akart
térni Szublakba, de Muszkaorszá gba nem bocsáj -
tották be ; ekkor egy nagyobb társasággal Ameri-
kába ment, de a nagy republika föl iét megérinteni
sem engedték , mert nem tudta kimutatni , hogy ren-
delkezik legalább 500 dollárral . Vissza kellett men-
nie Európába, hol azonban nyughelyet most
sem találhatott. Utób b elhatározta , hogy Palesz-
tinába jö n — gyarmatosnak . » Családomat —
szólt szomorúan — majdnem két éve, hogy nem
láttam ; pedig a legnagyobb nyomorban hagy-
tam szegény j ó teleségemet és 4 gyermeke-
met ' « A szerencsétlen ember családj a említésé-
nél hevesen zokogni kezdett és mi is alig tud-
tuk könnyeinket visszatartani. Igyekeztünk vi-
gasztalni a szegényt, aztán péntek este is volt,
mikor szomorkodni nem is szabad ; rázendítet-
tük hát a z'miroszt (dicsénekek, miket a
j ámbor zsidó szombati lakomái közt elzeng) és
Baruch Kohen is — ez a szánalomra méltó
ember neve — lassankint felhagyott szomorko-
dásával és a »Jo ribon ólam v'olmaj o»-t már ve-
lünk énekelte.

Még mielõtt befejeztük volna vacsoránkat ,
bekopogott hozzánk F r u m k i n  A. L. ur, a
peszach-tikvoi iskola vezetõié, ki a gyarmato-
sok közt nagy tiszteletnek tárgya és kinek mû-
ködésére még rátérek. A szokatlan látogatás-
nak fontos oka kellett , hogy legyen és csak-
ugyan örömhírt hozott mindny ájunknak.

»Barúch Kohen urat keresem « , — szólt
belépve, — „jó hirt kaptam a számára. A báró
ur (Rothschild Edmund) értesített, hogy haj landó
Kohn ur számára egy telket megvásárolni és a



szükséges szerszámokat és barmokat rendelke-
zésére bocsáj tani és hogy kíeszközli a felsõ
helyrõl való engedelmet ittmaradására is. Most
már elhozathatja családj át is: most már közsé-
günknek rendes tagj a fog lenni. «

Meg sem kísérlem leírni e pár szónak a
hatását. Nemcsak ¦ * a sokat hánytatott szegény
Kohen, hanem , mindnyáj an mélyen meg voltunk
illetõdve e szép meglepetés által ; Kohennak pár
pilíanatig. épenséggel szó sem j öhetett aj kára ;
de aztán sem hálamondás voltak elsõ szavai :
>kedves nõm, drága gyermekeim !« monda da-
dogva, mig arczán örömkönnyek peregtek le.
Há látta volna ezt a nemes báró ! — Valóban
igazuk van bölcseinknek, midõn azt mondják :
»Á legnagyobb boldogság : másokat boldogítani. «
Frumkin aztán elbeszélte , hogy a levelet Paris-
ból csak most vette ; a posta t. i. elkésett , a mi
ugyan máskor is szokott megtörténni ; de más-
kor nem bontj a f t l  a szombaton érkezõ levelet
egész estig; most azonban túltette magát a ti-
lalmon ; mert látta , hogy a levél S c h e i d úrtól
való, (Edmund báró titkárától.) kihez 8 hét elõtt
Baruch Kohen ügyében irt. Derék férfiú !

Együtt maradtunk aztán késõ éjj eli g és ma-
radtunk volna tovább is, ha vömnek õrjáratra
nem kellett volna elmennie ; egyik társa már

egyszer ott volt és megintette, hogy a.z õrjárat
raj ta kivül együtt van s minthogy még azután
is egy darabig küztünk maradt, eljüttek érte
mind a kilenczen; mert épen akkor ö raj ta volt a sor.

Peszach Tikvohban ugyanis minden éjjel
más-más 10 gyarmatosból álló õrj árat õrködik
a gyarmat határain. Nem lopástól, hanem külsõ,
beduinok részérõl j öhetõ megrohanástól tarta-
nak. Az illetõ gyarmatosok fel vannak fegyver-
kezve és négyen közülök hatalmas tárogatóval
is el vannak látva , mel yekkel , ha vész közelednék,
az összes gyarmatosokat föllármázhatj ák , kik á
riadó hallattára kötelesek vasruddal , kaszával,
kapával a kolónia védelmére sietni. Hogy meny-
nyire komolyan veszik ebbeli k ötelességüket,
mutatja az a tény is, hogy . a csupa szigorúan
orthodox zsidókból álló gyarmat tulteszi magát
a szombat tilalmain és fegyveres õrjáratát pén-
tek éjj elén is czirkáltatja. Peszach-Tikvoh egy éb-
iránt egy ilyen megtámadtatásnak egyszer mar
ki volt téve ; a gyarmatosok akkor hõsiesen meg-
álltak helyüket. A dolog ugyanis igy történt :

Közli Szabo lcsi Miksa.
(Folytatása következik.)

KISS JÓZSEF
imádságos Uönyvébol.

Jom Kipurkor a zár ima (néila) elõtt
1.

Lihegve, mint az üldözött vad
Elepedek im szomjason,
És térdeim már roskadoznak —
Ah, hova, merre ? nem tudom.
Sarkaimba' bûneim falkája,
Uszítva hajt, kerget halálra,
Elernyedt szám neved kiáltja :
— Uram, irgalmad szomjazom.

Éhszomjtól elgyötörve testem,
Lelkem,' magam marczangolom ;
Ki támogat, hogy el ne essem,
Ki enyhíti a nyomorom ?
Leszáll az alkony ködös árny a,
Ah, kimerült a tépett gálya,
Fáradtan libben vitorlája :
— Uram, irgalmad szomjazom

Te vagy az üde, tiszta forrás,
Te eny híthetsz csak szomjamon

Es távol tõled a megtorlás,
Mert magad vagy az irgalom.
Levedlik a bûn sötét hámja
A lélekrõ l, mely szánja-bánja ;
Üdvét lelkem csak tõled várja
— Uram, irgalmad szomjazom

11.

11a áldozóba ' éltünk napja "
S vérünk lassúbb ütemre lejt ,
Erõnk elpártol , cserbe' hagyva,
S a sziv nem remél, csak felejt
A bágyadt, f élelmes napokban,
Melyeknek súlya, kínja nagy,
Midõn áhitunk egyre job ban :
0' Isten, Isten el ne hagyj!

El ne taszíts magadtól minket,
Ha kor megtöri, fény elhagyott ,
8 mit távol ifjúságunk hintett :
Minden virágunk elfagyott ;
ZZa száraz kóró lett a képünk
S vad csörtetõ szél feny eget: —
Maradj velünk, légy menedékünk
0' mindenható szeretet !



(Az „Egyenlõség eredeti tudósítása) .

A király újra szólt. -,Á sok aranyba foglalandó
mondás közül, melyek mindenikét kell hogy szivébe
vésse minden honfi , mint felekezetet * az erdélyrészi
zsidókhoz intézett válaszon kívül õ felségének a kath.
papsághoz intézett ezen oltárt érdemlõ szavai :

» . . . Õ s z i n t é n  ' ó h a j t ó  m , h o g y  h i  v e i k
és m á s  f e l e k e z e t b e l i  po l g á r t á r s a i nk  k ö z t
a h i t e n  k i v û l  m á s  v á l a s z f a l f e n n  n e  ál l-
j o n  ! . .  .«

érintenek közelebbrõl és vésõdnek örök emlékünkbe.
Legszentebb kivánságaink, legdrágább reménye-

ink, legszebb hazafiúi ábrándjaink megvalósulását
a k a r j á k  e fejedelmi szavak.

De midõn e fölött való elragadtatásunknak
adunk kifejezést, el nem tudunk nyomni egy kemény
szót, mely az erdélyrészi zsidóságot méltán megilleti
azért, hogy, midõn maga a király ugy nyilatkozik a
felekezetekrõl, mint Nyitrán , meg Csáktornyán, Tõ-
keterebesen és Kolozsvárt is; mikor a zsidó küldöttség,
mely Nyitrán üsztelgett õ felsége elõtt, ki tudta esz-
közölni, hogy a felekez etek sorában rakhassa le a
király lábai elé hódolatát : akkor olyan hatalmas kül-
döttség, mint az erdélyrészi összes zsidóságé, nem tett
lépéseket, hogy méltóságának megfelelõ tekintélyét
j oggal megilletõ helyen — legalább a felekezetek
közt mint utolsó — , j elent volna meg õ felsége magas
szine elõtt. Ámde nem csak ezen , hanem azon is
megütõdünk mi, hogy a kolozsvári neológ hitközség
nem csatlakozott a monstre-küldöttséghez, hanem
külön szándékozik megfelelni köteles hódolatának.

A zsidó nagyküldöttsegben 30 erdélyországi izr.
hitközség 39 taggal képviseltette magát. A küldött-
séget H o r o v i t z  Sámuel, elõkelõ kolozsvári polgár
vezette, melyben P a n e t h  Sámnel hidalmási,
G l a sn e r  Mózes kolozsvári^ H o r o v i t z  Jenõ Besz-
terczei, M a n d e l b a u m  Áron Mózes vásárhelyi
orth. fõrabbik és H a r t m a n n  Ferencz deési rabbi he-
lyettes voltak jelen. A hitközségi elölj árók közül ott
volt : B a r u c h  (vásárh elyi) váradj ai G r l ü c k  Mór
(alvinczi), és A r o n s o h n  (brassói) stb. izr. hitk. elnök.

Pontban 12 órakor jelentek meg a király elõtt ,
A küldöttség élén a rabbik álltak , mögöttük a többi
tag. O felsége közelebb intette magához a küldött-
séget, mire H o r o v i t z, a * szónok engedelmet kért
õ felségétõl, hogy a rabbik megáldhassák. A király
„tessék, tessék"-kel adta meg az engedélyt,

t : Erre valamennyi rabbi héberül fennhangon
mondta el az áldást, melynek végén a király kétszer
mondta : Ámen. Ezután a kolozsvári orth. hitközség
rafjbij a, G l a s n e r  Mózes magyarul áldta meg õ
felségét s a rabbika m énje után az erd élyrészi zsidóság
névében a következõ jeles beszédet mondta FI o r o-
v i t z Sámuel :

Császári és apostoli királyi felség ! .
Lenkegyelmesebb urunk !

Hagyományos szent törvényeink parancsszavát,
de fõleg szivük sugallatát követve, siettek az erdély-
részi zsidó községek képviselõiket felséged legmaga-
sabb szine elé küldeni, hogy ismételten ,fejezzék ki
felséged legmagasabb személye, a trón és dinastia
iránti tántorithatlan ragaszkodásukat, törhetlen hûsé-
güket és legmélyebb hódolatukat. — Es, habár a zsidó-
ság különbözõ templomokban imádkozik is, de egy-
ben csak egy dogmája van és az a felséges királya
iránti tántorithatlan hûsége, és egy imát az egész
zsidóság a legnagyobb áhitattal egy szivbõl egy lélek-
bõl mint egy ember mond a miudenhato elõtt : hogy
isten felségedet a legmagasabb királyi család fényére,
az emberiség és hü alattvalói boldogitására sokáig
éltesse ! Éljen a király ! f

A beszéd végén a deputatio háromszor „ Éljen „t
kiáltott mire õ felsége ezt válaszolta :

»A hü ragaszkodás tanúsítása minden
alattvalóm részérõl vallásbeli különbség nélkül
kedves elõttem s azért szívesen fogadom Önök
hódolatát is, meg lévén gyõzõdve, hogy hitsor-
sosaik hûség, hazafiság és társadalmi erények
által továbbra is biztosítani fo gják maguknak
más felekezetbeli polgártársaik tiszteletét és ki-
rályi oltalmamat.« (Hosszantartó lelkes élj enzés,)

Ezután o felsége a küldöttség egyes tagjait
megszólításával tüntette ki s élénken tudakozódott
foglalkozásuk és hitközségeik állapotáról.

Megszólította Horovitz Jenõt :
— Ön a kolozsvári lelkész ?
— Nem, felség ! a beszterczei zsidó pap vagyok.
— Nagy a községe?
— Körülbelõl 120 családból áll.
Erre õ felségre a kolozsvári rabbihoz fordult :
¦— Itt önök uj templomot építettek ?
— Nem , felség, mi nem ; én az orth. hitk. lel-

késze vagyok.
— Önöknek hát régen van templomuk ?
— Már 10 éve.
Megszólította továbbá a hidalmási és deési pa-

pokat és hitközségi állapotaikról tudakozódott.
Mindezek után õ felsége kegyesen elbocsáj totta

a küldöttséget, mel y elõtt soká feledhetlenek marad-
nak a szép perczek , melyeket „a legelsõ magyar
ember " elõtt volt szerencséjük tölthetni.
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Az erdélyi zsidók a király elõtt.

(H.) A pesti izr. nõegylet -1886/7. igazgatási évé-
rõl szóló jelentését, -— mint azt elõzõ számunkban
j eleztük is, — a napokban adta ki. E j elentés ada-
tokban fényesen igazolj a, Hogy . az .egylet nemes, fel -
adatának teljes tudatával,-; .j fpl ytatja emberbaráti sze-
retetbõl fakadó mûködését és ' dicséretes czéljait ere-
j én felül is megvalositant Mgyökszik. '

Hasábos dicséretek sem fej ezhetik ki úgy s hang-
zatos hymnusok sem méltányolhatják eléggé és ugy

A pesti izr. nõegylet 1886/7, évi
jelentése.



1814-ben , a napóleoni világuralom utolsó n apjai-
ban , született Pozsonyban egy zsidó fiu. Kohn Albert
nevet viselt az újszülött s mihelyt csecsemõ-éveit hátra-
hagyta, fékezhetetlen tanulásvágy fogta el. Pozsony
már ezen évszázad elején hires volt arról , hogy a
zsidó vallás tanulmcinyozására kitûnõ iskoláj a, van.
Koh n Albert is ezen iskolában nyerte elsõ kiképzését,
— ámde az itt tanultak nem eléghették ki ifj ú lelké-
nek tudomány után só várgó szomját.— A keleti nyel-
veket óhajtotta volna ismerni , — a keletét, a hol az õ s
minden vallás bölcsõj e ringott s ahol még ma is val-
lásának anny i hive él üldözések és oly sok rosszak arat
közepette. Sem Pozsony, sem Magyarország nem
nyújtott a keleti nyelvek megtanulására alkalmas tért,
és azután , hol tûrték volna meg ez évszázad elsõ ti-
zedében a zsidó tanulót ? Bécsbe, a monarchia világ-
hirü egyetemére vándorolt, azonban nyitott aj tókat
itt sem talált. Az egyetemi könyvtárba lépõ azonban
nem tartozott felmutatni keresztlevelét. A könyvtár-
ban ütötte tehát fel tany áját az ifj ú Kohn Albert, a
kinek tudomány utáni vágya nagyobb volt minden
akadálynál. Itt, szótárak segélyével, minden útmutató,
vezetõ és gyámol nélkül, hatolt az ifj ú a szanszkrité
török s perzsa nyelvekbe, — itt ismerkedett meg a
török birodalom történetének nagy Írój ával , báró Ham-
mer-Purgstallal. Ez megszerette a tudós ifjút s jó tanács-
csal szolgált neki. Állott pedig ez a következõkbõl :

Francziaorszagban és —- itthon.

az egylet érdemeit, mint azt az árvák halaja, meg-
szorultak örömkönnyei és éhezõk áldó szava. De nem
csak azok ismerik az egylet örök érdemeit, kik jó-
tékonyságában részesültek; hanem élén a királyival a
közönség is, amit eléggé bizonyítanak az ujabb meg
ujabb alapítványok, szép pénzbeli es természetbeni
adományok, s ugy az erkölcsi, mint az anyagi tá-
mogatás.'

Ez azonban nem annyit jelent, mintha az anyagi
támogatás elegendõ volna az egylet nagy és nemes
munkájának támogatására ; nem ! Mert az egylet jó-
tékonyságát -— mint évi jelentésébõl kitûnik —¦ any-
nyira igénybe veszi a nyomor, a szükség, a szeren-
csétlenség, hogy az elmúlt évrõl — takarékoskodása,
intézõinek bölcs vezetése daczár a is — 6389 frt 78 kr
igazgatási hiányt mutat ki.

Lehetne ezt az adatot az adakozó közönség el-
len vádként hozni fel ; de nem az, nem akarjuk , nem
minõsithetjük ennek. Mi azt hisszük ez az adat a jó-
tékony közönség elõtt a jövõben csak arra nézve
lehet ösztönzõ körülmény, hogy az egyletet czéljaiban
h athatósabban támogassa : a pesti izr. nõegylet ezt
csakugyan megérdemli !

Állításunk igazolásául ime az adatok :
Az egylet s eg é l y e z é s i  o s z t á i y a  mely

1887. márcz. 31-én 41 ,337 frt 53 kr. alappal rendel-
kezett a múlt évben 19,904 frt 39 krt  osztott ki; és
pedig rögtöni segélyezések czimén 10,057 frt 30 krt,
rendes havi segélyezésekben 5558 frtot, l / á évi házbé-
rekben 3853 frtot, beteg-ágyasoknak 331 frtot és ki-
házasitásokra 105 frtot. Bevétele ellenben , noha két
szin i elõadást, egy hangversenynyel egybekötött
tánczestélyt és egy elite-álarczos bált is rendezett, me-
lyeknek összes jövedelme 5473 frt 39 kr volt , to-
vábbá , bár 359 különbözõ helyen felállított perselyeik
2133 frt 19 krt eredményeztek — mégis 4786 frt 75
kr hiányt mutat ki, mit könnyen megérthetõvé tesz
a segélyt kérõk nagy száma : (3239, az elõzõ évben
csak 2400 volt. )

A z  á r v a h á z  és á r v á m  e n h e l y osztály,
mely a lefolyt évben árvaházában 50, árva-menhe-
lyében 30 félárva és két intézetén kivûl 20 árváról
gondoskodott , s a melynek az árvaház, számára 1887.
márcz 31-én 236,222 írt 86 kr. az árvamenhely szá-
mára pedig ugyanakkor 32,604 frt 61 kr alapja volt,
czéljaira 18,604 frt 4! krt fordított, mibõl 17.21 frt
22 kr a künnlako árvák j árulékára, 4933 frt 24 kr az
árvamenhely igazgat ási költségeire 11 ,949 frt 95 kr
pedig az árvaház igazgatási költségeire esett. Ezen
osztály bevétele azonban csak 17,459 frt 79 kr volt,
minek folytán 1144 frt az osztály alapjaiból fedezendõ
hiány.

A né p k o n y h a , mely 1887. márcz, 31-én
19.626 frt 38 krnyi alappal rendelkezett, a lefolyt év-
ben 108,602 ebédet szolgáltatott ki felekezeti különb-
ség nélküli személyeknek, mibõl 18,450 a d ag  i n -
g ye n e s  volt. Az évi kiadások 13,166 frt 4| krra
rúgtak, ellenben bevétele csak 12,708 frt volt, mi ismét
458 frt 41 krnyi kiadási többletrõl tesz tanúságot.

Az egylet történetét a lefolyt évben fényes la-
pok öregbítették. A dob-utczai uj árvamenhely és

népkonyha ugyanis 1886. ev jul. ho 1 5-en készült el
és m. év decz. 5-én lett felavatva. A király az• • egylet
czéljaira rendezett elite-bál alkalmával 100 frtot ado-
mányozott. Gereuthi H i r ' s-c h Mór br. az 1885—6.
évi igazgatási hiánylaton 2602 frt 14 kron kivül az
építési kölcsön 45.035 frt 40 kr 2250 frtny i
kamatait készpénzben adományozta. K a s s ov i t s
Róza 10,000 frttal két árvaházi, B a u m g a r t e n  Ig-
nácz 4000 frtos házassági és B r a c h f e l d  Arnold
neje emlékére 3000 frtos árvaházi alapítványt tett.
Az egylet lankadatlan elnöknõjét B i s c h i t z Dávid-
nét a szerb királyné a Natália ren djellel tüntette ki.
Az egylet a j árvány idej én 1000 ingyen ebédjegyet
bocsájtott a VI. és VII. kerület rendelkezésére. R á t h
Károly fõpolgármester és O l á h  közegészségügyi
tanácsos a járvány idején meglátogatták az egylet
intézeteit és elismerésükkel adóztak. Tr  e f o r t  Ágost
születésének 70-ik évfordulój a alkalmából tiszteleg-
tek a miniszternél stb. stb .

Az egylet tagjainak száma a lefolyt évben 1575
volt; mig az elõzõ évben csak 1491. A nõegylet se-
gélyezési czéljainak 927 , az árvaháznak 539 és a nép-
konyhának 99 tagja volt. A választmány 32, az árva-
házi osztály 6, a pénztári 2, a népkonyhai 1 és a se-
gélyezési 16 gyûlést tartott . — Az egylet választmánya
rendkívül buzgó s az egylet ügyét szivén viselõ el-
nöknõjével B i s c h i t z Dávidnéval és fáradhatlan tit-
kárával F o r r a i Gáborral élén olyan tevékenységet
fejtett ki, mely külön is kiemelendõ, miben õket
egyébiránt egyesek és intézetek is támog attak.



Az „Egyenlõség66 tárczája.
Hóshasónó a fõvárosban.

A sürgés-forgás helyébe szelid ájtatossá g ült, a
mindennapi élet helyét ünnepi hangulat foglalta el.
Mintha három napig tartott volna a vasárnap !...

Test pihent, lélek volt a munkás ; nem az ész
kormányozott, hanem a szív. Ajk, mely érdekét hir-
detett, buzgó ima forrásává lett ; kéz, melyet munka
tört fel, kéz, mely vett-adott, kéz, mely helyett fej
dolgozott, barna kéz, fehér ujjak : mind egy munkát
végeztek — az imakönyvet forgatták.

A zsidók istene elõtt egy volt minden hive, a
mint a zsidók istene egy minden hive elõtt...

Nem emberek, utczák hirdették a fõvárosban :
ünnep van, a zsidók ünnepe. Hol évközben Sodomát
és Gomorát kerestek, ott szent volt minden talp-
alattnyi föld ; hol a bün melegágyát képzelték, ott
az erénv trónia állt : hol a hit pusztulását látták, ottaz erény trónj a alít ; hol a hit pusztulását láttak, ott
a hit ült diadalt.

A kétkadõ hinni tanult , a hivõ kétkedni. Mert, ki
kétkedett, hogy a fõvárosban nincsenek zsidók : lé-
tükrõl szerezhetett meggyõzõdést ; s a ki hitte, hogy
a fõváros zsidók nélkül fõváros lehetne : megtanult
kétkedni. . .

Unncp volt, zsidó ünnep, s az i p a r  a zsidó
templomok imaházak felé irányult. Ünnep volt, zsidó
ünnep, s"a l eg k e r e s e t t e b b  c z i k k e k  a zsidó
templomok és imaházak voltak.

De bár fel is lendült ez az ipar amúgy isten-
igazában : a zsidó templomok meg az imaházak oly
rendkívül nagy k e r e s l e tn e k  örvendtek, hogy nem
volt elég a készlet.

Pedig a legnemesebb ipar sokat termelt ám
hamarjában is!

Magán a tõváros balpavtj án , a pesti nagy hitköz-
ség engedelmével , rövid idõ alatt 39 ideiglenes ima-
házat hozott létre. És lám , mindamellett milyen mû-
vészetrõl tanúskodott ez az ipar ?!

Boltokból , táncztermekbõl, nagyobb szobákból —
templomokat teremtett!...

No de meg is volt hozzájuk a leghatalmasabb
szerszám — a h i t !

Csak elnéztem, milyen sok igaz iparosa van a
zsidók istenének és milyen sokan megkeresik, hogy
hitszükségleteit nála szerezzék be! 65 templom és
imaházban sem tudta valamennyit kiszolgálni. 

Nem nem, mert vannak szegény emberek, kik
azért, hogy isten elõtt ne kelljen pirulniok, nem sze-
retnek pirulni — emberek elõtt. Ezek is segítettek
magukon.

Van künn a városligetben valami félszerszerü
faalkotmany ; négy faoszlopon nyugszik az egész ;
falait csak cserj e, bozót képezi és szellõ járj a szaba-

«Hagyja Ön el Magyarországot s Ausztriát. Itt Ön-
nek, zsidónak, nincs jövõje. Ménj én Francziaországba,
ahol nem a keresztlevél, hanem a tudás határoz.» Es
amit egy félszázaddal késõbb Kont Ignác, azt meg-
tevé már 1836-ban Kohn Albert. Elment Parisba és be-
lépett a Sorbonneba, a hol Burnouf Sylvestre de
Sacy kedvenc tanítványa lett. És itt, m ert tudós volt,
könnyen tett szert hírnévre, állásra s vagyonra. Ámde
mindazt, a mit szerzett az emberiség javára hasz-
nálta fel .

Tudomány át könyvekben örökítette meg ; vallás-
felekezete érdekében ismételve utazott keletre s a hol
tudatlanság ûzte a zsidó vallás hiveit, ott meggyuj tá
a felvilágosodás szövétnekét s gyakran segített val-
lása hívein ; Parisban pedig vallásfelekezete, —- nem,
a szenvedõ emberiség j avára felekezete híveinek kö-
nyör-adományaiból oly kórházakat emelt, melyek a
negyven franczia halhatatlanok egyikét, Maxim é Du
Campot, a párisi élet e kitûnõ ismerõjét , az elismerés
legszebb szavaira késztették.

És Kohn Albertnek, Pozsony varos szülöttének
gyermeke maradt. Hogy ez tõsgyökeres francziává
vált, azt kiemelnem is felesleges. Hû is maradt az
atyj a vallásához, nevéhez s. érzületéhez. Mint az öreg
Kohn Albert, a fiatal is haz áj ának szentelte életét. A
franczia köztársaságnak szolgálatába szegõdött a po-
zsonyi születésû zsidó fia s Gambetta , Jules Simon
oldala mellett küzdve lassan , azonban akadály nélkül
emelkedett fel a hierarchia lépcsõzetén. Ma a fiatal
Kohn préfect s nevét most folyton emlegetik Franczia-
országban. Mert az õ megyéje volt az utolsó na-
pokban a próbamozgósitás színhelye ; az ó tevékeny-
sége volt a legnagyobb próbára kihiva. A próba-
mozgósitás, — mennyi remény, mennyi félelem volt
ehhez kötve Francziaországban . . . Ér, és mennyit ér
Francziaország hadiszervezete? Nem hiába lõn-e kiadva
az a sok, a hadiszervezetre költött millió ? Van-e a
hadseregben erõ megküdeni a haza ellenségeivel ? . . .
A próbamozgósitás sikerült — teljesen. És Franczia-
o szag nyugodt. Büszke hadseregére és bízik préfet-
j ében, — akirõl nem emiitette egyetlen franczia lap
sem azt, hogy zsidó, sem azt, hogy apja Pozsonyban ,
idegen országban született.

Es nálunk ? Ha Kohn Albert nem hallgat Ham-
mer báró tanácsára és itthoii marad ? Ha itt mûködik
vala ötven éven át hazája s az embgriség j avára?. . .
Akkor õt s családj át naponkint gúnyolja, sárral do-
bálj a egy bizonyos sajtó.

Szegény hazám. Boldog Francziaország !

Egy magyar zsidó.



A szelid és jámbor voltáról is hire s nagy Hilelrõl egy ember
sgyszer azt állította , hogy a mire eddig senki sem volt képes: Hilel t
haragra lobbautani , azt kiviszi ö és 400 sekel fizetésére köte lezte
mag át , ha ez neki nem találna sikerülni.

Pénteken délután volt ; Hilel épen a fürdõben vol t , midõn
erõs hangot hallott : „ Hol van Hilel t Hol van Hileí ?" kiáltott va-
laki kétségbeesetten . A szolgák a tolakodót rendre utasították , hogy
a Szinhedrin (a zsidó állam törvény hozó testülete) fejét , Israel feje-
delmét nem szokták egyszerûen nevénél szólítgatni , de az idegen jaj-
veszékelve csak azt hajtotta : „ Hol van Hile l ? Hol van Hilel ?" Az
agg Hilel kilé pett a fürdõbõl , sietve köpeny be burkolódzott és az ide-
geri elé ment. „ Mi a kívánságod -f iam? " kérdé a jósá gos férfiú. —
„Te vagy-e Hitel? " 'kérdé amaz . — „Én vagyok , mit kívánsz tõlem ?
— „Fontos kérdést kell hozzád intéznem , sürgõsen." — Csak kér-
dezz bátran !"

„Mond meg nekem Hilel :" miért formátlanok a babilóniaiak
feJ ei ./ " ., — „Igazán fontos a kérdésed fiam. A babilóniaiak fejeik azért
formátlanok , mert a babilóniai szülésznõk ügyetlenek."

Egy órával késõbb , Hilel éppen öltözködött a beköszönõ szóm- -
bat tiszteletére , ismét hallja az idegen hangját. „Hol van Hilel ?" Hol
van Hilel ?" ' . .

' _ ." . . ' .. • r
"

AZ õsz fejedelem most sem váratta sokáig a türelmet-
len kérdezõt, elibe ment , és szelíden kérdezé : „ Mit kívánsz tõlem
fiam ?" __ „Súlyos kérdés k ergetett hozzád, Hilel : tudni akarom , a
termudiaiaknak miért vannak fájós szemeik* ?" .

„Igazán súlyos kérdés. A termudiaiaicnak . azért fájósak a sze-v

meik , mert náluk Homokos a talaj s a gonosz szelek gyakoriak. "
Néhány perez múlva ismét hallatszott a jajvesz éklés : „ÍIo'Lvaa _.

Hilel ? Hol van Hilel ? Hol van Hilel ?" A nagy tanitó még nem fe-
j ezte volt be öltözködését , magára ölté köpeny ét és a kérdezõ
elé sietett .

„Mi kérdezni valód van fiam?" szólt bátorítólag az aggasty án.
— „Nagy kérdésem van , Hilel, melynek megoldása fölötte sürgõs.
Mond meg nekem , Hilel : az afrikaiak miért széles talpuak ?"

„ Igazán nagy dol got kérdeztél fiam. Az afrikaiak szélestal puAk
mert mezítláb j árnak. "

A kérdezõ erre bosszúsan felkiáltott : „Még sok kérdezni va-
lóm van ám nekem!"

„Csak kérdezz fiam, bátran , ha tehetségemben lesz, meg-
felelek. "

Mire az idegen , látva , hogy fogadását elvesztette, haragra lob-
banva , igy szólott :

„Te vagy-e az a Hite l , kit Israsl legnag) obbjának neveznek ?"
„ Én Hilel vagyok !"
„Ne adja az ég —- tört ki most az idegen — hogy Israélnek

még hozzád hasonló vezetõi legyenek !"
„Miért mondod ezt fiam ?"
„ Azért mert miattad 400 sekelt veszhettem ! Fogadtam , hogy

megh arag ítalak , és ez nem sikerült."
„ Fogadásod , fiam — szólt most komoly hangon a fejedelem

— érdemes dolog lett volna , ha arra válalkoztál volna , hogy egy ha-
ragos természetû embert , szelid emberré változtatsz át, de türelmes
embernél a. harag gonosz tüzét ébreszteni , ez méltatlan és bûnös vál-
lalkozás. Menj , fiam , ossz szét vezeklésül még 400 sekelt és fogadd
meg, hogy ezentúl csak a nemes és jó élesztésére fogod vagyonodat
és tehetségedet felhasználni. "

A tolakodó és goromba ember , meghatva enny i lelkinagysá g
által , megragadta a fejedelem kezét , melyet csókokkal halmozott el
és zokogva igy szólott , „ Bocsáss meg, dicsõ mester , belõlem íme
más embert teremtettél. Boldog vagy te népem , ha csak e g y  embe-
red is vatn , a minõ te vagy szelid és jósá gos Hilel !"

A ki vétkezik jom ki pur rovására , annnak a számára az en-
gesztelõ nap bûnbocsánato t nem hoz.

'ií

A ki a szegénynek alamizsnát ád : meg áldja azt az örökkévaló
h a t áldással , a ki az alamizsnát szívesen , szép szavak kíséretében
adja : megáldja azt Isten t i z e n  eg y áldással .*)

* .
A szeg ény, ki eljön az alamizsnáért , nincs arra annyi i a  rászo-

rulva , mint  a szeg ény, ki otthon marad.

Midõn az Egyptomiak a vörös tengerben elmerültek , az angya-
lok kara dalt akart zengeni a Mindenható dicsöitéssi'e mire az Örök-
kévaló igy szólt : „Hogyan , teremtményeim, élõ, érzõ emberek elvesz-
nek és ti himnusokat akartok énekelni?! — Valóban méltóbb volna '
hozzátok , ha számukra könyörületért fohászkodnátok hozzám ."

A kí csal: könyvei közt élt . de a világot meg nem ismerte, az
tartózkodjék a bíráskodástól.

A :  „ törd meg kenyeredet az éhezõ számára! " mondatra hat-
szoros áldás (Jes. L8 , 7—9 , ;) mig a :  „ hadd találja meg szivedet az
éhezõ!" mondatra tizenegyszeres áldás következik. (Jes. 58, 10 12.)

Gyöngyszemek a talmudból.

< don. No hát ide mentek vagy hetvenen. Fizettek 10
kr ajezár belépti dijat , ezért aztán le is ülhettek.

Thorájuk nem volt, az: igaz ; hanem pótolták ezt
a bibliával, melybõl ugyancsak ugy mondták el
az ünnepre esõ czikkeket, mintha a legügyesebb
szófer áltál készült szentírást olvasták volna arany mu-
tatóval.

De .a sófart azt semmivel sem tudták pótolni,
azt nem tudtak keríteni sehol...

Hanem im ájuk azért rátalált az egek urára,
aranyos napsugár, illatos szellõ szállította el hozzá.
És a zsidók istene talán egy imát sem hallgatott
olyan szívesen mint éppen ezekét a szegény * embe-
rekét ...

Nem kell ezt a dolgot vadnak venni. JNem az,
nem lehet azj

A pesti izr. nagy-hitközség elkövetett mindent,
hogy az ünnepek alatti mûködéseért is fakadjon egy
fohász...

Szegények közt in gyen-temp lomjegy eket oszta-
tott szét ; egyetemi hallgatóknak, kik szerény viszonyok
közt élnek, módot nyújtott, hogy isten igéit hallgat-
hassák ; a középiskolai ifjúság számára pedig a sip-
utczai helyiségében külön isteni tiszteletet tartatott.

Érdekes volt amint délelõttönként a múzsafiak
özönlöttek az istenitiszteletre, mely 3 óra hosszat tar-
tott s alkalmi beszéddel vonzóbbá lett téve, — dél-
utánonként meg a mint " a polgári és felsõbb leány-
iskolák zsidó vallású leánykái siettek eleget tenni
vallási kötelmeiknek ...

Hogy most mind e fölött elgondolkozom : tem-
plomi hangulat szállja meg lelkemet, csendes zsolozs-
mák búgnak fülemben és sietve teszem íe a tollat.
Hátha, többet írván , megzavarom az imát , mely szi-
vemben fakad — hogy megköszönj e mindezt a zsidók
istenének ? .. .

Hábor.



— Ö felsége a király a nagy-bereznái orth. izr. hit-
községnek 100 frtot adományozott.

— Mán (lel Pál dr. volt nyírbátori orsz. képviselõ
— mint biztos forrásból értesülünk — nem fog man-
dátum nélkül maradni. Maga a kormányelnök fektet
reá súj t, hogy újra oda kerüljö n, hol oly szívesen lát-
juk — s mint halljuk — W e k e r l e  Sándor, államtitkár
egyik kerületében, a bánát-komlósiban fog fellépni
szabadelvû programmal.

— A király és két aradi zsidó. Ö felsége orszá-
gos komij ában számtalan jelét adta a meleg rokon-
szenvnek, melyly el ugy hitfelekezetünk, mint egyes
tagjai iránt viseltetik. Legújabban Déván, hol az aradi
küldöttséget fogadta, a szombati ebéd után tartott
cercle alatt szóba eredt G r ü n v a l d  Ferenczczel , az
aradi kereskedelmi és ipar kamara elnökével és a
következõ kérdéseket intézte hozzá : „Ön is aradi ?"
„Igen, Felséges király !" „Ugy gondolom, hogy talál-
koztunk már? " „Ez elõtt három évvel szerencsém
volt Felséged elõtt az aradi kereskedelmi és iparka-
mara küldöttségével megjelenni és a kamara hódola-
tát tolmácsolni." „Az öt év lefolyása alatt a kamara
mindég az ön elnöklete alatt mûködött?" „Igen fel-
ség !" — válaszolá Grünwald. — A király kérdezõs-
ködött ezután az idei termésrõl s a gabonaárak ol-
csóságáról. Különös elismeréssel nyilatkozott az aradi
kereskedelmi és iparkamara tevékenységérõl, mely —
mint õ felsége monda - a budapesti kereskedelmi
és iparkamara után az országban elsõ helyen áll. —
Megszólította továbbá H i r s c h  m a n n t , az aradi hit-
község érdemes elnökét s vele is beszédbe elegyed-
vén, élénken tudakozódott a hitközség állapota felõl , tag-
j ainak létszámáról, Arad város felõl s a nyert vála-
szok felett helyeslését fejezte ki.

— Szép újévi ajándékkal lepte meg a héber iro-
dalommal foglalkozó magyar közönséget D e u t s c h
Henrik, az orsz. izr. tanítóképzõ igazgatója. Ros
Hasónó elõtt jelent meg a nevezett jeles hebreista
és pedagógus fordításában masszoretikus szöveggel
nyelvi és tárgyi magyarázatokkal ellátva Mózes má-
sodik könyve (Exodus). Intézkedtünk, hogy e való-
ban hiányt pótló mûrõl lapunk j övõ számában terj e-
delmes ismertetés legyen avatott ember tollából.

-— Az uj izr. török templomot Becsben f. hó 17-én
— mint emiitettük — avatták fel. A felavatás fényes
közönséget gyûjtött a gyönyörû mór stylban épült
templomba, melynek már kapuja és külseje elragadj a a
nézõt. A négyszögletes fõhajóhoz könnyedén van épitve
a karzat s ugyanazon könnyedséggel emelkedik ki
belõle a pompás kupola, melybõl a színpompás .fé-
nyes lámpa csüng alá. A templom , bármily gazdag is
színekben, mégis sehol semmi a rikító-, a mór diszit-
mények, melyek a kupola sötét alapj ára vannak ara-
ny ozva rendkívül jól esnek a szemnek. Az oltárt fa-
rács keriti, a frigyláda mely a templom hátsó diszes

fülkéj ébe van épitve, meglepõ szép. Az oszlopok fejei
arany és vörös színûek ; a csillárok remekmûvek. Szó-
val a templom, mely egy fiatal bécsi építész, Wie-
d e n f e l d  Hugó elsõ mûve — mint szemtanuk állít-
j ák ' ¦-— az ezer egy éjszak a fénye, csillogására emlé-
keztet

Felavatásánál j elen , voltak : P f e r s m a n n  a
bécsi városi tanács, S o u t h y bey, a török nagykövetség
képviseletében. A román követség is képviselve volt.
B i t t m a n n, Bécs egyik képviselõje Bécset, Rauscher
a bécsi rendõrséget képviselte ; ott volt továbbá :
H e i d e kerületi fõnök, Czerny P. a kegyesrendüek
priorja ; a bécsi hitközség-et S i m o n , B u n z  1, B l.ö-c h
dr., G ü d e m a n n dr. rabbi stb. képviselték. H i r s c h
báró is küldött képviselõt. T a a f f e  miniszterelnök és
Königsvarter br. levélileg mentet ék ki távolmara-
dásukat.

A felavatás maga egyszerû volt. Wied  enf  eld,
az építõ rövid beszéddel átadta a templomot R u s s o
M. Marknak, a templom elöljárój ának ; azután Sul -
z e r  orgonakisérete mellett B a u m  kántor a 27-ik
zsoltárt énekelte, mely után a 10 szent tekercset a
frigyszekrényben helyezték el és A l s c h e c h  József
a község legvénebb tagja meggyújto tta az örök mé-
cset-. Ezután az osztrák hymnust és a Sulzernek uj
sultáni hymnusát énekelték el, ezt vendégekhez
intézett spanyol beszéd követte, melynek végén cha-
cham P a p ó imát mondott a királyért, sultánért,
Bécs városáért s a hitközségért és a Hovu l'adonoi
kezdetû zsoltár eléneklése, melylyel a felavatás véget
ért. — Mint kuriosumot említjük , hogy az ünnepi
szónoklatból a vendégek egy szót sem értették.

Az „Orvostanhallgatók Segélyzö és Önképzõ Egye-
sületében" f. hó 17-én. az új onnan megválasztott tiszti-
kar megválasztása alkalmával elõfordult heves j elenetekrõl
értesítenek bennünket , mit , mivel felekezetünkbeli or-
vostanhall gatókkal szemben elfoglalt állás provokált , mi
is szóvá teszünk. •— A tisztikart kellett volna az alap-
szabályok értelmében titkos szavazás utján megerõsíteni ,
de mivel ennek tagjai egytõl- egyig antitzeroita-j ellegüek ,
elnök a titkos szavazást — a megerõsítést nem vévén
szeméi yes-jellegünek — foganatosítani nem akarta , tart-
ván attól , hogy az egy let zsidó vallású t? gjai . kik közül
a szegények ilyen körülmények közt nem számíthatnak az
egy let jótékon yságára, kibuktalják a tisztikart. Erre többen ,
bár kifogásolták e nézetet , 10 tag kérelmére az alap-
szabál yok értelmében titkos szavazást kértek , mit iszony ú
zaj, lárma , ordítozás , füty ölés k övetett az ellenp árt részé-
rõl , mely még akkor tetõzött , mikor egy ötödéves fi gyel-
meztette társait , hogy nincsenek zsidó temp lomban . Elnök
ezt a közbeszólót nem rólta meg, de a titkos vagy
legalább n é v s z e r i n t i  szavazást kérõk kérelmét «gy á-
vának és gyerekesnek*, ny ilvánította s a szavazást a k arok
feltartása által rendelte el; de a felnyújtott kezeket m e g
s e m  s z á m l á l v a , bár több nem tagé is közte volt , a
tisztikart , megerõsítette és a gyûlést feloszlatta. Az érde-
keikben sértettek az orvoskari dékán elé terjesztették fo-
lyamodvány alakj ában sérelmeiket , melynek biztos ered-
ményeként várj ák , hogy a dékán a választást m egsemmi-
síti s uj közgy ûlés kiírását fogja elrendelni.

Weiszmann Frigyes
orv. nov. választmány i tag.

A biai Új templom fölszentelése f. hó 15-én ment
végbe a kozségbeli zsidósá g és az ottani intelligenczia tel-
je s számának részvétele mellett. Az ünnep i beszédet a
zsámbéki anyahitközség rabbij a, F l e i s c h m a n n  Joá-

H i r e k .

Adj , s kétszeresén adj á Szegénynek, ki eltagadja szegénységét;
de ygy aáj ' nék i,' hogy meg né szégyenítsd , hogy észre né vegy e,
hogy te -tudod , menny ire szükségé van az adományra !
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Szükséges mindenesetre megismerned a törvényeket , de ép oly
szükséges megismerned a világot is, melyek szá mára a törvények
megvannak. ¦ ' ; .



kim úr . mondotta , ki szép szavakban ecseteié az ünnep
je lentõségét. Jelen voltak a község kath. és ref. lelkésze,
a keresztény felek ezetek tanító i és a Metternich herc/egi
urodalmi tisztviselõi kar . Az ünnep élyt í 0 terítékû dísz-
ebéd követé , melyen szép toasztokban sem volt hiány.

Auguszta, német Császárné a stettini jót. izr. egye-
sület meg látogatása alkalmával a ' hitk . küldöttei elõtt igy
ny ilatkozott : «Örülök , hogy alkalmam van jótékonysá -
gukért teljes elismerésemmel adózni. H i t s o r s a i k k á 1
e t é r e n  g y a k r a n  t a l á l k o z t a m  és . m i n d i g ne-
m e s  g o n d o l k o z á s r a , á l d o z a t k é s z s é g r e  és
o d a a d ó  s z e r e t e t r e  a k a d t a m  n á l u k .  Itt is kitet-
szik , mint ölömmel ves: ím észre, ugyanazon emberbaráti
gondolkozásm ód a számos jótékonyczélu intézetben . Ezen
törekvésük miait fogadják leg õszintébb részvétemet »

Strausz Oszkár, az éj szak amerikai egyesült államok
konstantiná pol yi követe a j eruzsálemi «bész vaad haklóli »
hitközségnek 1000 piasztert ajándékozott és . S a l a n t
fõrabbi üdvözletét meg köszönendõ , emlékiratot kül-
dött , melybõl közöljük a követk ezõket : «OrÖmmel lá-
tom , hogy a Török birodalom minden tartomány ában a
zsidó vallá s egyenrangú a többiekkel . Bennem , az amerikai
kormány k övete éppúgy, mint  a zsidó vallás igaz hive
örül annak , hogy itt a szabadsá g eszméje erõs gy öke
ret vert». - .

— S.-A.-ujhelyen uj zsinagóga készül a színház
utczában , melynek alapkövét az orth. hitközség f. hó
14-én zártkörû szertartás közben tette le. Az építke-
zési társvállalkozók : L á n g  Nándor és H á b e r
Gyula tervezték a templomot.

— Rotschiid Gusztáv leányát — mint Párisbói
j elentik — Sasson Eduárd , a hires angol-indiai bank
fõnöke j egyezte el.

—- Löwe La jos, volt képviselõ sírkövét f. hó ll-én
állították fel Berlinben. A sírkõ syenit obeliszk, mely
Löwe mûködésének jelvényeivel és „Dávid pajzsával"
van diszitve. Az ünnep élynél jelen volt Berlin több
fõtisztviselõj e, igy F o r k e n b e c k  fõpolgármester is.
A felavató beszédet Maybaum rabbi tartotta és meleg
han gon szónokolt Tröger xxlbert reichsrathi képviselõ is.

— Zsitl ó adta a telket a gersthofi szt. Lipót fo-
gadalmi templomhoz , melynek alapkövét f. hó ll-én
tette le G a n g e l b a u  er osztr. bíboros érsek, ki az
ünnepély jelentõségérõl szólván , teljes szívbõl mondott
köszönetet azon férfiúnak , ki nem felekezetükbõl való,
ki nemcsak a templom, hanem a mellé építendõ pap-
lak telkét is díj talanul aj ánlotta fel — mint ez a
nemes adakozó levelébõl kitûnt — s a kinek neve
D u b .

— A török szultán a világhírû Escurialba (Spa-
nyolország), Fez és Marokkó könyvtáraiba is egy tu-
dóst küld , hogy az ezekben található arab kézirato
kat átvizsgálja és az érdekeseket a konstantinápolyi
udvari könyvtár számára lemásolja . Ezért nagyon
óhaj tandó volna, ha a zsidóirodalmi társulat (Mekicze
Nirdomim) vagy az Ali. Isr. megbízná a szultán köve-
tét, ki elõtt nyitva lesz minden könyvtár-ajtó, hogy
azon arab okmányokat , kéziratokat, melyek a spanyol
zsidó történetre vonatkoznak, megszerezze, esetleg
lemásolja számukra.

— Salonikibó! jelentik , hogy f. hó 4-én A r d e 11 i
Jakab Sámuel, ottani fõrabbi 76 éves korában elhunyt.
Fényes temetésén , — mivel a Medsidje rend tisztj e volt
— pelot katonaság »fedezett « puskával haladt kopor-
sója elõtt, utána pedig a város és hitközség elõkelõi,
az idegen konzulok, a város hatósága ,és az egész

ottan i zsidóság. A menet utján az üzleteket • bezártak
mindenütt. Az osztrák-m agyar, a s p a n .y o l , a bega
consulatusok lobogóik árboczát félig behúzták stb.
Utódj ául a 80 éves Nachmias Majer rabbit, eddigi
daj ant, emlegetik.

— Templomszentelés . Frankfurtban f. hó ll-én
avatták fel a Hermes-téren felépített Löb-Reisz-zsi-
nagógát. Az egyszerû kis templomban , melyben 160
imaszék van, H o r o v i t z  dr., a frankfurti izr. hittan-
iskola igazgatója ünnepi v szónoklatában elmondta a
templom történetét. Az épületet Löb-E l iás-R e is  z
egy régi alapítványából emelték.

— Érdekes munkát fej ezett be B e r l i n e r  A, dr.
Berlinben, melyben egy a vérvádra vonatkozó régebbi
pápai vélemény hiteles okiratát közli és méltatja.

— A franczia pröbamozgósitásnál újra alkalmaz-
ták a tábori papokat. A zsidó katonák lelkésze O u r y
rabbi volt, aki már 1870/1-iki hadjáratbán is részt vett.

— Statisztika. A kiewi kormányzóságban —
mint a legújabb népszámlálásból kitûnik, — 309,512
zsidó lakik, mely szám az összes lakosságnak 13,5°/0-a
A város ban lakók a lakosság 34.10/,,-át képezik,
mig a falun csak 3.3%-át. B e r d i t s ev b e n  75:000
zsidó lakik.

— Baranoff tábornok, kormányzó :— mint Nis-
nai Nowgoródból irják — több zsidóbántalmazót szi-
gorúan megbüntetett és kihirdette, hogy ezentúl is
minden rendzavarót és közbiztonság háborgatót kemé-
nyen meg fog feny í teni.

— Furtado-Heine asszony Pen-Brac tengerpart-
j án Croiséevel szemben és Guérandehoz közel saját
költségén gyermekkórházat építtet 60 bõrküteges
gyermek számára.

— Megint Böckel. Ez a nagytorku német antisze-
mita f. hó ll-én G i e s z é n b e n  felcsapott elvei hír-
hirdetõjévé. Beszédét a német császár éltetésével
kezdte, aztán neki ment a zsidóságnak. Sok tücsök
és bogár összehordása után végre Böckel azt
találta mondani , hogy a zsidók tönkre teszik a pa-
rasztságot , és ez által aláássák az állam egyetlen
biztos talpkövét. (Bizonyosan Böckel ur is ilyen
talpkõ !) De már ez a mondat a jelenvolt rendõrs égi
közegnek Rö' m h  el d-nek sem fért a fejébe és az
egész kupaktanácsot szétoszlattatta .

— Tanitó választások. A belényesi izr. hitközség
igazgató tanitoj ava C z i t r o m  J akab ermihalyfalvi
tanítót választotta meg. — S z é k el y h i d r ó l  pedig
azt irj ák, hogy W e i s z  Karolin old. tanítónõt válasz-
tották meg a turkevoi izr. hitk . iskolájába.

Zsidó fogadót építenek Varsóban , melynek építési
költsé geire az odavaló hitközség egyelõre 80,000 rubelt
utnlványózott ki.

M- m. Frankfurtban az 1885-iki né pszámlálás szerint
15.554 zsidó lakik.

— A dunaszerdahelyi apostol csávába került. Ol-
vasóink bizonyára emlékeznek még azokra a visel t
dolgokra , melyek S z a b ó  Lajos egyéniségét és j el-
lemét kényes színben tüntették fel. Szabó urnák eme
a választások alatt elterjedt hirek ellen csak most ju-
fott eszébe síkra szállni, és sikra szállását egészen
magáh oz méltó módon jel ezni. A nagyérdemû mo-
dern apostol semmi egyebet nem tett, mint Sághy
Gyula dr. egyetemi tanárt , Dunaszerdahelyt volt el-
lenjelöltj ét gyanúsította a róla keringõ legendák szer-
zésével, s most mikor ezek a legendák megint
szárnyra keltek, felszólította Sághyt , hogy a legén-



dákat meséknek declarálj a ; de Sághy a felhívásnak
természetesen nem tett eleget, mire Szabó Lajos
T. I. bárót és K. M. hagynagyot elküldte levéllel a
professzor lakására, melynek végsõ soraiban Sághy-
val tudatta, hogy tekintse magát általa arczulütöttn.ek. .
Sághy érré I v á n k a  Oszkárt és K o m j á t h y Bélát
bízta -meg ügy évél, kik azt megvizsgálván , kijelen-
tették, h o g y  Sá g h y S z a b ó t  v i s e l t  dol gai-
r a  v a l ó  t e k i n t e  t b õ 1 n e m  h í v h a t j a  k i,
m i v e l  ez e l é gt 'é t e l t  n e m  a d h a t .  Ám az ügy
ilyen fordulata Szabó urnák is furcsa színben tûnt
fel, azért hát országos körútra indult, .. hogy ártatlan-
ságát bizonyító közjegyzõi okiratokat , szerezzen arról
a 10 ügyrõl, melyek közt ott szerepéi a Fortuna is.
r- Sághy professort ell enben — bár Szabó biztatására
az elveit dicsõítõ fiaapostolok ellene tüntetni szándé-
koztak — hallgatói pénteken a terembeléptekor lel-
kesen megélj enezték, mit az õsz prefeszszor megha-
tottan köszönt meg. Sághy azóta nyilatkozott s ki-
j elentette, hogy Szabó nem csak hogy nem bántal-
mazhatta, hanem még nem is beszélt vele és mivel
nem tartj a a közönségre nézve érdektelennek : tudatja ,
hogy K o mj á t h y Bélánál megtalálhatók a többek
által aláirt bizony ítványok, melyek igazolj ák, hogy
Sághyn Szabó által elkövetett tettlegesség hírének
terj esztésére maga Szabó képviselõ és ügyvéd ur
kért fel többeket. »Ezek után — ezt írj a Sághy —
több szóm nem lehet. «

— Czegleden uj botrányokra van kilátás, mert mint
a P. H. újsá golja képviselõje, Ko m j  á t  h y Béla , ki
a kárczagiak bizalmát is megnyerte, karczagi man-
dátumát szándékozik megtartani. Verhovai napja még
utóbb felkel !

Antiszemiták akartak Bécsben f. hó 21-én gy ûlést
tartani a «Ch(istlich socialer Vérein » hely iségében , mel yen
két magyar antiszemita képviselõ és L u e g e r dr. is
m egj elent , hogy a magyar antiszemiták állásáról és a linzi
iparügy röl értekezzenek , azonban olyan jó l kezdték a
gyülésezést , hogy még a nap irend megkezdése elõtt a
j elen volt rendõri közeg szétoszlatta a gy ûlést.

ii 
J

Helyreigazítás . O felsége elõtt Töke-Terebesen az
abauj-tornamegyei törvény hatós ág i küldöttségben — mint
értesítenek — nem a gatál y i W i d d e r  Ignácz (hibásan
volt . Wiedernek szedve) képvise lte a zsidóságot , hanem a
vilmány i, ki az elébbinek rokona és a ki szinté n d' szmagyar-
ban j elent meg.

Tekintetes Szerkesztõség !
Több fõvárosi hírlap e napokban érdekes hírt

hozott egy állítólag monori illetõségû egyénrõl, ki az
ottani lelkészségnél nejével álnév alatt történt egybe-
kelését bevallván, most válni óhaj tana tõle. De a
lelkészség nem volt tisztában, vajon] az ily körülmé-
nyek között kötött házasság a fennálló orsz ágos tör-
vények értelmében érvényes-e , illetve hogy ezen el-
váláshoz szükséges-e törvényszéki engedélyemért az
egyházi törvény szerint mindenesetre jo gérvényes a
házasság.

Ezen hírt majdnem az Összes fõvárosi sajtó töb-
békevésbé tévesen és elferdítve hozta. Az igazság
érdek ében indíttatva érzem magam az ügy mibenlé-

tét körülmenyesen es a tényálláshoz hiven leii-ni s
kérem a tek. Szerkesztõséget : méltóztassék jelen sora i-
mat b. lapjában közzétenni.

Az ez idõ ezerint helyben (és nem a Monoron)
tartózkodó Löwi Félix nálam (és nem monori pap-
nál) megjelent azon czélból, hogy nej étõl, Kümmet-
berg Julistól való végleges elválási szándékát beje-
lentse, elõrebocsájtván , hogy õ katonai állandó szol-
gálata alatt 1885. okt. 22-én megszökött és ugyan-
azon év és hó 27-én Fischer Albert álnév alatt Vin-
kovcze (Szlavonorszag) községben emiitett nejével
egybekelt. Aztán hogy 1886. július 27-én mint szö-
kevényt elfogták és a bécsi cs. kir. helyõrségi bíró-
ságnak átadták; a hol azonnal elzárták és megbün-
tették ; késõbb azonban õ felsége a király neki meg-
kegyelmezett és a hadseregbõl szabadságolta. Lõwi
Félix az általa mondottak hitelességét elõttem okmá-
nyilag is bebizonyította. Az alólirt lelkészség — mi-
után az idõközben személyesen megjelent Kümmel-
berg Jnlis is kij elentette, hogy férjétõl minden áron
válni akar — az ügyet oly complicáltnak és nem
mindennapinak tal álta , hogy miután elõbb a vinkóv-
czei izr. lelkésztõl ez ügyre vonatkozólag bõvebb in-
formációt kért és nyert, indíttatva érezte magát a monori
szolgabiróságot hivatalosan megkeresni, vajon törvé-
nyesnek qualificalható házasság-e a szóban forgó ?
Az emiitett hivatal azonban — valószínûleg, mert ez
ügyben maga is nem tartotta és nem érezte magát
kompetensnek — ezen hivatal os megkeresést a me-
gyei alispáni hivatalhoz felterj esztette. Ez a száraz ,
igaz tényállás. Minden egyéb üres kombináció és lég-
bõl kapott tóditás. És ezzel az ügy mibenléte ny il-
vánvaló volna.

Ámde engedj e meg tek. Szerkesztõség, hogy egy
a „Pester Lloyd4t -nak fol yó évi 256. számában a mo-
nori ker. rabbi, tiszt. Kohn Mihály ur által közzétett
ny ilatkozatára vonatkozólag, mely szerint nevezett azt
állítj a, hogy nem hiszi, miszerint van olyan rabbi, ki
az álnév alatt kötött házasság érvénytelensége fölött
kételyben lenne és a melyben hivatkozik egy 15,940.
számú udvari cancelláriai szabályrendeletre : engedje
meg, hogy kijelentsem , miszerint igenis elhiheti, hogy
van ilyen rabbi nem egy, hanem több ; és nemcsak
rabbi, hanem több hires jogtudós is. A hivatkozott
szabályrendelet — higyje el a tiszt, kartárs ur — az
én fi gyelmemet sem kerülte ki; azonban az a jelen
ügyre semmi vonatkozással nem bir ; mert a szóban
levõ szabályrendelet csak azt mondja, hogy „a tör-
vényes rendszabályok megtartása nélkül kötött há-
zasság érvénytelen." Ámde ez esetben valamennyi
törvényes rendszabály betartásával köttetett meg a
házasság, mert a házasság nyilvánosan mindkét he-
lyen (a férj és nõ születési és illetõségi helyén) há-
rom egymásutáni ünnepnapon ki lett hirdetve ; a
vinkoyczei rabbi pedig a szükséges okmányok (szü-



— Phili ppson beszélve. —
[1. folytatás.]

II.
Abban a palotaszert! épületben , melybe di Tu-

dela Benjámin ben Jónah-t, a 12-ik század hires za-
rándokát vezették, s a melyben ez szépen elaludt, ki-
hallgatási terem, boudoir, csillagvizsgáló torony és mély
börtön volt még.

Azon este, melyen di Tudelát az épületbe
vezették és egy terembe zárták, Z i n - A l d i n  Al-
mozan szultánja, késõn is kihallgatási termében ült
trónján. Környezetét udvara méltóságai, állama nagy-
j ai és serege tisztj ei képezték.

A szultán éppen türelmét kezdte veszíteni a
várakozásban, mikor egy nubiai rabszolga j elent meg a
küszöbön, mellén keresztbe vetette karját, meghajolt
és így szólt :

— Allah legyen Zin-Aldin szultánnal, a világ
urával 1 Rabszolgád, Aga Muztafa megérkezett és ar-
czod napjába óhaj t tekinteni.

A szultán gyorsan válaszolt i
— Siessen be!
Alig hangzott el a parancs, a lovas csapat ve

zetõj e lépett be ; keresztbevetett karral mélyen mégha
jol t és várta a szultán megszóllitását :

— Nos, Musztafa, ráakadtál ?
— Leghatalmasabb uram, szolgád rátalált és el

fogta õt.
— Hát behoztad a szerailba ?
— Oaa vezettem, hova meghagytad és a terem

kulcsa keblemen nyugszik.
— Köszönöm, Musztafa, uradnak szolgálatot

tettél. Most várj a következõ hajnalig, vigyázz a rád
bizpttra, hogy el ne meneküljön ; holnap közlöm
veled parancsomat.

Ezután intett a szultán, leszállt a trónról és el-
hagyta a termet. Környezete követte õt.

Aga Musztafa pedig ,  lesietett s a korom sötét
éjben, mert a hold már lement, elõre sietett a park kavi-
csos utján, mígnem egy kapu elé ért, mely elõtt két
nubini állt fényes kivont karddal. Amint ezek az ér-
kezõ elõtt kardjukat keresztezték, Aga halkan monda :

— Kara Salumot kérj étek ide.
Az egyik nubiai erre háromszor ráütött kardj a

hegyével egy vas lemezre, mely a kapura volt il-
lesztve, és csakhamar megjelent a kapuban egy ha-
talmas, pompásan öltözött ennuch. Aga megszóllitotta :

- - Almozal rózsájával , a hasonlithatlanul szép
Aidával, urunk — kivel Allah legyen ! — leányával
tudasd, hogy Aga Musztafa szerencsésen ráakadt a
kérdéses férfira és a szerailba hozta.

Kara Salum eltûnt. A terem agbogos folyosóin
és közein jó darabig haladt és egy arany lemezzel
bevont pompás ajtó élé ért, mely elõtt cserkesz szol-
ganõ állt, ki közeledtére azonnal kinyitotta az ajtót.
Az ennuch igen kedves terembe lépett, mely perzsa
szõnyegekkel volt bevonva, selyem függönyökkel
ékítve, a legtarkább színekkel festve ; mennyezetérõl
arany lámpák csüngtek le, melyek halvány fényt ,
tömjénillatot árasztottak szét ; mûvészileg faragott ka-
litkákban ritka madarak pompáztak és a fülkék, szög-
letek márvány virágtartóiban déli növények.

Brokát vánkosokon ült a terem bûbájos úrnõje.
Igen fényesen volt öltözve, gyémántos kösöntyûk és
lábpereczek, szikrázó fülbevalók és a nyakán levõ
igaz gyöngy sorok csodás fényét csak a sötét szemei-
ben ragyogó tûz ragyogta túl , arczbõre élénk szine
minden drágakövét, hullámos fekete haj a fényével a
fekete selymet, mely tagjait födte, és arányos karcsú
termete termének minden díszét.

Kara Salum megállt az aj tónál s földig hajolt
úrnõje elõtt, kinek angyali arczán ott ült a búbánat ,
nyomait oda véste az eper szájacska szélére és a
setét szemek alá, melyek ismerték a köny vigaszát.

Ábrándj aiba volt elmerülve, s ugy tetszett : kinos
gondolatok epesztik, de a mint fölvetette tekintetét
és megpillantotta Kara Salumot, izgatottan kérdé ;

— Mi hirt hoztál Salum ?
— Aga Muztafa a hárem kapujában áll és ve-

led , úrnõm, tisztelettelje sen tudatj a, hogy a kérdéses
emberre rátalált és a szerailba hozta.

— Allah neve légy áldott és segíts tovább is
—- szólt örömmel a herczegnõ. — Kedves hirt tudat-
tál velem, vedd hálám j eléül e gyûrût és ezt a má-
sikat kegyem jeléül add át Aga Musztafának,

E szavakkal két értékes gyûrût húzott le muta^
tóujj áról, egy rabnõ ezüst tálczában fogta fel a fö-
léj e vetett gyûrûket és az ennuchhoz vitte, ki hódo-
lattal érintette mindkettõvel homlokát ; a.neki szántat
ujj ára húzta s a másikkal eltávozott azt rendeltetési
helyére juttatandó.

(Folrt köv.), •

Dávid király utolsó sarja.

letésLés kihirdetési bizonyitvány és katonakönyvecske)
elõmutatás'B mellett nyilvánosan adta õket össze.

Hogy tehát ezen házasságnak érvénytelensége
még sem oly „megdönthetetlen igaz", amint azt a
monori tisztelendõ kollega ur emiitett nyilatkozatá-
ban oly nagyon hangsúlyozza : kitûnik már azon kö-
rülménybõl is, hogy a kételyemet kifejezõ levelem,
ma már — mint értesültem — nem az alispáni hiva-
talban, hanem a magas minisztérium elõtt van.

Végül pedig megjegyzem, hogy az egész ügy
még az illetékes hatóságnál befejezve nincsen és a
házasság a vinkovezei izr. házasok anyakönyvében
még mindennemû megjegyzés nélkül, változatlanul
Fischer Albert névvel van bejegyezve.

Kelt Alberti-Irsán, 1887. szept. 21.
JBüchler ignácz,

izr. lelkész.
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